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[DDD Division of Developmenta Client Notification of Annual Assessment Meeting
Disabilities
TEN VA BIA CHI THAN CHU TEN VA DIA CHI DAI DIEN THAN CHU
Kinh thwa:

Quy vi hién dang nhan cac dich vu théng qua Nha H& Tro' Nguwoi Tan Tat (DDD). DDD dwoc yéu cau hoan tat cudc tham
dinh hang nam nham xac dinh nhu cau hé trg’ hién tai va mc dich vu ctia quy vi dé tiép tuc cac dich vu cda quy vi.

D3 dén thoi diém thdm dinh hang nam cla quy vi.

[ Xin lién hé vai toi dé chung toi sap xép thoi gian hop va hoan tat cudc phdng van tham dinh cda quy vi.
[] Toi sé lién hé véi quy vi dé sép xép thoi gian hop cho cuéc phong van tham dinh ctia quy vi.
] Qua cudc néi chuyén cla ching ta, toi da sap xép cudc phéng van thdm dinh cho tai

Cubc phéng van thadm dinh sé dién ra tai nha cta quy vi va phai c6 ca quy vi va it nhat mot nguwdi ndo khac lién quan dén
cudc sbng cha quy vi. Sw tham gia nay gidp bao dadm viéc thdm dinh cGa quy vi la chinh xac va hoan tat va bao dam rang
quy vi nhan dugc cac dich vu ma quy vi dwoc chép thuan. Ngoai ra, néu cac nha dich vu cung cép dich vu cla quy Vi
khong the dén du, hodc néu quy Vi quyét dinh rang quy vi khéng muén ho cé maét, t6i c6 thé can héi ho théng tin vé cac
khoan cap dwéng ma ho cung cap.

Trong khi quy vi c6 thé yéu cau cac dich vu vao bat ky lic nao, cudc phdng van thadm dinh hang nam clia quy vi 1a tho
diém hop ly dé thao luan bat ky yéu cau nao bé sung ma quy vi thac mac voi téi. Toi da bao gom mét s6 thong tin bé
sung vé cac dich vu DDD danh cho cudc tai xét ctia quy vi.

Toi cling da dinh kém “Ban Liét Ké Than Ch}]/ChUép Bi Tham Dinh.” Xin hoan tat ban liét k& nay trwdc cude phdng vén
tham dinh vi n6 gidam thi lwong can thiét dé hoan tat cudéc phéng van tai nha cda quy vi.

Xin goi dién thoai néu quy vi cé bat ky thdc mac hodc quan ngai nao.

Cam on quy vi.

TEN NHAN VIEN QUAN LY HO SO/NHAN VIEN XA HOI SO DIEN THOAI DIA CHI E-MAIL

Dinh Kém: Quang Cao DDD (DDD 22-722X)
Quang Cao Khuéc Tir HCBS (DDD 22-605),
Ban B4 Hwéng Dan Buwong dén Cac Dich Vu (DSHS 22-822)
Gidi Thiéu Sy Khwée T (chi cac than chu khuwée tir)
Gidi Thiéu Thdm Dinh (DDD 22-1173)
Ban Liét Ké Than Cha/Chuén Bi Thdm Binh

ddng g&i: Ho6 So Than Chu
Dai Dién NSA
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Instructions for Notification of Annual Assessment Meeting

When do | use this form?

You use this form to notify the client and the client’s legal guardian or representative of the upcoming assessment meeting
at least 60 days prior to the end of the plan period.

How do | proceed if the client, legal guardian or client representative does not respond?

If you do not get a response within 15 days from the date the letter was mailed, call the client and/or their identified
representative.

If you cannot reach the client or representative by telephone or get no response to your telephone messages, see Policy
5.02.
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